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Éditorial 
L'image de Bury est-elle à bout de souffle ?

Le printemps a enfin décidé de s'installer et je suis 
sûre que, comme nous, vous êtes occupés avec vos 
jardins et d'autres projets extérieurs.  La 
publication de l'Image exige un travail assidu.  
Lorsque j'ai rejoint le journal en 2004, le comité 
Image comptait douze personnes.  Aujourd'hui, 
nous sommes six.  Certains d'entre nous, qui sont 
impliqués depuis vingt ans ou plus, ne sont plus 
aussi jeunes qu'avant et aimeraient passer à 
d'autres projets et intérêts. 

Nous pensons que le journal imprimé répond à un 
besoin de la communauté qui n'est pas couvert par 
les médias électroniques et sociaux, en particulier 
pour les membres les plus âgés de la population.  
Mais nous avons besoin d'énergie et d'idées 
nouvelles, de personnes plus jeunes qui peuvent 
voir les choses un peu différemment mais qui sont 
prêtes à prendre la relève et à continuer à faire en 
sorte que notre journal reflète les besoins et les 
valeurs de notre communauté.  

Le journal que vous tenez en main pendant que 
vous lisez ces lignes n'apparaît pas par magie dans 
votre boîte aux lettres une fois par mois, et il n'est 
pas non plus produit par les employés rémunérés 
de la ville de Bury.  Il a besoin d'un groupe de 
citoyens dévoués pour assurer sa présence 
continue parmi nos services.

Si vous êtes intéressé(e) par la rédaction de ce 
journal, n'hésitez pas à nous le faire savoir.  
Appelez l'une des personnes mentionnées en page 
2 ou venez à notre prochaine réunion le 2 juin à 19 
heures à la bibliothèque. Nous avons besoin de 
nouveaux visages et de nouvelles idées, sinon il n'y 
aura peut-être plus de d'Image de Bury en 
septembre.

Is Bury’s Image on its last legs?
Spring has finally decided to come to stay, and I am 
sure that you, like we, are busy with your gardens 
and other outside projects.  Publishing the Image 
requires dedicated work.  When I joined the 
newspaper in 2004, there were twelve people on the 
Image committee.  Today we are six.  Some of us, 
who have been involved for twenty years or more, 
are not as young as we used to be and would like to 
move on to other projects and interests.  

 We believe that the printed paper fills a need in the 
community that is not covered by electronic and 
social media, especially for the older members of the 
population.  But we need some new energy and 
ideas, younger people who may see things a little 
differently but who are willing to take over and 
continue to make our newpaper reflect the needs 
and values of our community.  

The paper that you are holding while you read this 
does not appear by magic in your mailbox once a 
month, nor is it produced by the paid employees of 
the town of Bury.  It requires a dedicated group of 
citizens to ensure its continuing presence as one of 
our services.

If you are interested in working on the paper, please 
let us know.  Call anyone listed on page 2 or come to 
our next meeting on June 2 at 7 pm at the library. We 
need fresh faces with new ideas, otherwise perhaps 
there will no longer be a Bury Image come 
September.
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The Image Editorial Committee

Le comité de rédaction de l’Image

Translated by Faith Crichton

Traduction : Rachelle Fecteau

Editorial 

- Bury’s IMAGE de Bury - Mai / May 2023 -

Kathie McClintock
Présidente de l’Image de Bury
President, Bury’s Image 

Traduit par Nelly Zaine
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Photo : John Mackley

Photos: John Mackley; Joel Barter; SHPB-BHHS

Translated by Susan Renaud

- Nelly Zaine

Exposition Histoire militaire
de Bury

Bury Military History 
Exhibition

- Bury’s IMAGE de Bury - Mars / March 2023 -

- Bury’s IMAGE de Bury - Mai / May 2023 -

…continued on page 5

…suite à la page 5

Traduction : Nelly Zaine

The Bury fire department has begun 
installing roadside civic number posts. 
These are essencial guides for first 
responders, fire, ambulance, and police, 
and support workors in order to save 
time and confusion when needing to 
quickly and correctly locate residences 
when responding to 9-1-1 calls.

These will also serve to clarify 
numerous past situations of 
inconsistant, non-consecutive or 
missing house numbers and will benefit 
not only emergency crews but also 
Canada Post and an increasing number 
of delivery company drivers.

The work began April 26 and is 
projected to be completed by 
November 30, 2023.

Le service d'incendie de Bury a commencé 
à installer des bornes de numéros civiques 
en bordure de route. Ce sont des guides 
essentiels pour les premiers intervenants, 
les pompiers, les ambulanciers, la police et 
les travailleurs de soutien afin 
d'économiser du temps et de la confusion 
lorsqu'ils ont besoin de localiser 
rapidement et correctement les résidences 
lors de la réponse aux appels 9-1-1.

Ceux-ci serviront également à éclaircir de 
nombreuses situations passées de numéros 
de maison incohérents, non consécutifs ou 
manquants et profiteront non seulement 
aux équipes d'urgence, mais également à 
Postes Canada et à un nombre croissant de 
chauffeurs d'entreprises de livraison.

Les travaux ont commencé le 26 avril et 
devraient être terminés d'ici le 30 
novembre 2023.

Compte-rendu de la 
réunion du Conseil

Town Council
Report

~~~
~~~

Les travaux ont commencé sur la façade de 
l'ancienne Bury Feed Mill sur la rue Main en face 
de l'ancienne St. Paul's Rest Home.

La devanture délavée et usée depuis longtemps 
n'était plus qu'un mur blanc peu attrayant 
considéré par certains comme une horreur au 
cœur du village.

La façade est en train d'être rénovée, repeinte et 
restaurée pour retrouver son importance 
historique. Plutôt que de reproduire exactement 
son lettrage original, le comité de la Bury 
Historical and Heritage Society dirigé par Joel 
Barter entreprend de rendre la signalisation 
bilingue afin de refléter la nature actuelle de la 
communauté moderne de Bury.

Pour montrer votre soutien à l'initiative, passez 
à pied ou en voiture dans les prochaines 
semaines et voyez comment la peinture avance !

Work has begun on the facade of the former Bury Feed 
Mill on Main Street across from the former St. Paul’s 
Rest Home.

The long faded and worn storefront had become little 
more than an unattractive blank wall considered by 
some as an eyesore in the heart of the village.

The facade is in the process of being renovated, 
repainted and restored to its historic prominence.  
Rather than exactly reproducing its original lettering, 
the Bury Historical and Heritage Society committee, 
led by Joel Barter, is undertaking to render the signage 
to be bilingual to reflect the current nature of the 
modern Bury community.

To show your support of the initiative walk or drive by 
in the next weeks and see how the painting is coming 
along! 

Photos: John Mackley

- John Mackley 



Translated by Susan Renaud

- John Mackley

- John Mackley
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…suite de la page 6

…continued from page 6

- Bury’s IMAGE de Bury - Mai / May 2023 -

Translated by Kathie McClintock

For those of you who haven’t noticed, the Cantine 
Soleil is back, and under new management. Michel 
and Liette began welcoming customers May 3. 
They are open from11 am – 7 pm,  Wednesday 
through Sunday. Aside from the usual cantine fare 
they will offer daily specials, if there is a demand. 
Welcome to the new owners and good luck in 
your new venture.

Pour ceux qui ne l'auraient pas remarqué, la 
Cantine Soleil est de retour avec une nouvelle 
administration. Michel et Liette ont commencé à 
accueillir les clients le 3 mai. Ils sont ouverts de 
11h00 à 19h00 du mercredi au dimanche. En plus 
des plats habituels de la cantine, ils proposeront 
des plats du jour, si la demande est là. Bienvenue 
aux nouveaux propriétaires et bonne chance dans 
votre nouvelle entreprise.

Cantine Soleil est de retour ! Cantine Soleil is Back!

Welcome basketsPaniers de bienvenue

Are you new to Bury? If you have recently 
purchased a home, have moved in as a 
permanent resident and would like to receive 
a welcome basket, please call Linda (819-872-
3739) or anyone on the Image Committee. 
Baskets are distributed twice yearly in the 
spring and in the fall. Don’t be shy! This is an 
initiative of the Bury Image. 

We look forward to meeting you!

Êtes-vous nouveau à Bury ? Si vous avez 
récemment acheté une maison et que vous y avez 
emménagé en tant que résidant permanent, vous 
pouvez recevoir un panier de bienvenue. Pour en 
faire la demande, veuillez communiquer avec 
Linda (819-872-3739) ou un autre membre du 
comité de l'Image. Des paniers sont distribués 
deux fois par année au printemps et à l'automne. 
Ne soyez pas timide ! Il s’agit d’une initiative du 
journal l’Image de Bury. 

Nous sommes impatients de vous rencontrer !
Traduit par Nelly Zaine 

Photo: Vanessa Chapman

- Linda Shattuck
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- Martine Staehler

Photo : Martine Staehler

- Jocelyn Bennett

La voix de la communauté
Ces articles ne reflètent pas nécessairement 

l’opinion des membres du comité du journal.

Our Community Voice
Opinions expressed in these letters are not 
necessarily those of the editorial committee.

Un gros merci à la municipalité de Bury et ses 
citoyens de la part des joueurs qui ont pu 
apprendre à pratiquer le sport qui connait la 
croissance la plus rapide Amérique du nord, le 
PICKLEBALL !! L’aventure a commencé l’été 
dernier quand Elaine, Sylvie et Norman sont 
allés observer et faire l’expérience du Pickleball 
à East Angus. Ils ont introduit la pratique de ce 
sport à Bury. On a commencé par jouer à 
l’extérieur avec des filets de badminton, dans les 
limites d’un terrain tracées avec du ruban 
gommé.  

À l’automne, nous avons déménagé à l’intérieur 
du Hall Victoria. On tient à souligner la 
participation de la municipalité de Bury qui nous 
a fourni l’équipement adéquat en filets, 
raquettes et balles. Le groupe constitué de 
quelques-uns au début est maintenant rendu à 
une douzaine de joueurs. On profite de 
l’occasion pour vous laisser savoir combien on a 
du plaisir et vous lancer l’invitation de nous 
joindre.

Bien qu’ils existent différents niveaux de 
difficultés sur le court, chacun améliore son jeu 
chaque fois qu’il joue de sorte qu’on ne sait 
jamais d’une fois à l’autre qui sera celui capable 
de placer le bon coup. Le plus amusant c’est 
quand on s’élance dans le vide ou quelque chose 
de la sorte et qu’on s’esclaffe. Alors, si rire c’est 
le piment de la vie pourquoi s’en priver.

Si vous voulez en savoir davantage au sujet du 
pickleball, venez jeter un coup d’œil puis après 
vous pourrez décider. Ça se joue avec une 
raquette et une balle de plastique dure. C’est un 
croisement entre le tennis et le badminton. Au 
service, la balle doit faire un bon et vous 
(idéalement) la retournez de l’autre côté du filet 
pour que se poursuivent les échanges. Il y a deux 
joueurs de chaque côté du filet. Nous n’avons pas 
d’équipe fixe; Elaine fait un 
horaire de sorte qu’il y ait une 
rotation de tous les joueurs. 

On nous trouve au Victoria Hall 
sur la rue Principale à Bury ou 
si la température le permet au 
Mémorial Park rue Principale à 
Bury. Les parties ont lieu les 
mercredis de 10 heures à 12 
heures et les samedis de 
14 heures à 16 heures. 

On behalf of all the players, we would like to 
thank the Municipality of Bury, and its citizens, 
for enabling us to play the fastest growing sport 
in North America, PICKLEBALL!!  It all started last 
summer when Elaine, Sylvie and Norman went to 
observe and play pickleball in East Angus. They 
brought the sport back here to Bury, where we 
started outside with altered badminton nets, and 
masking taped lines.
 In the fall, we moved inside to Victoria Hall.  We 
are happy to say that the Municipality of Bury 
provided the proper nets, rackets and balls.  The 
group has grown from the original few members 
to about 12 regular players. We want to let 
everyone know how much fun it is, and that all 
are welcome to join us.
Although there are many different levels of 
ability on the court, we are all improving our 
game each time we play, so you never know who 
is going to be the next one to master the ability to 
place the ball exactly where it is hardest to 
return. The best part is that, when we make a 
swing and miss, or do something else like that, we 
have a good laugh. So, lots of laughs, good 
exercise, what’s not to like?  
If you are curious about the game of pickleball, 
come and observe, then decide if you want to 
play.  It is played with a racket and hard plastic 
ball, and is a cross between tennis and 
badminton. The ball is served, it bounces, and you 
(hopefully!) hit it back over the net. There are 
two players on each side. We don’t have set 
teams; instead, Elaine makes a schedule to rotate 
all the players. 
You can find us at Victoria Hall on Main St. in 
Bury, or, weather permitting,  in Memorial Park, 
Main st. Bury.  We play on Wednesdays, from 
10am-12pm, and on Saturdays from 2-4 p.m. 
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Pickleball

…suite à la page 9

…continued on page 9

Traduit par Richard Sage
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…suite de la page 4

…continued from page 4

L’aspérule odorante et l’ajuga sont parmi mes plantes couvre-sols préférées
Sweet woodruff and Ajuga are among my favourite ground-cover plants.

- Linda Shattuck

…suite de la page 16 …continued from page 16

- John Mackley
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Petites annonces / Classified Ads
À vendre: Violettes africaines, plusieurs 
couleurs, florissantes, à votre choix 5$. 
Également, vases pour fleurs, toutes les 
formes et tailles, prix variés. Merci 
d’appeler au 819-872-3600

For Sale: African violets, many 
colours, very healthy, your choice 
$5.00. Also, flower vases, all shapes 
and sizes, various prices. Please call 
819-872-3600.

Looking for small quantity of 
aluminum eave soffit material 
for repair. Approx. 4 ft. X 4-5 ft. 
(16-20 sq.ft).   Will pay 
reasonable price. 
Call John; 819-578-2301

À la recherche d'une petite quantité 
de matériau de soffite d'avant-toit en 
aluminium à réparer. Environ. 4 pieds. 
X 4-5 pieds. (16-20 pieds carrés). 
Payera un prix raisonnable. Appeler 
John au 819-578-2301

We would like to thank the Municipality of Bury 
and citizens of Bury for their support regarding 
our sports activities.

We have received numerous items since the Ping-
Pong was first started up by Patrick Boel in 2018.  
To date, we have received two ping-pong tables 
and accessories, two pickleball nets with racquets 
and pickleballs.  We have the use of the existing 
pool table and received all items required to play 
a good game of pool.  We also were gifted a 
badminton net with racquets and shuttlecocks.  
All items of excellent quality and available to all 
in the community.

Various activites are already scheduled at Victoria 
Multifunctional Centre.

Ping-Pong/Badminton:  Monday at 6:30 p.m., 
Wednesday at 2:00 p.m. and Friday at 9:30 a.m.

Pickleball:  Wednesday at 10:00 a.m. and Saturday 
at 2:00 p.m.

We sometimes play pool while others are playing 
the other sports.  Perhaps we can add a pool night 
at a later date ? 

Thank you again for giving us the opportunity to 
have fun, get some exercise and enjoy the 
company of our fellow citizens.  

Nous aimerons dire un grand merci ä la 
Municipalité de Bury et les citoyens de Bury pour 
leur soutien concernant nos activités sportives.

Nous avons reçu de nombreux articles depuis le 
lancement du Ping-Pong par Patrick Boel en 2018. 
A ce jour, nous avons reçu deux tables de ping-
pong et accessoires, deux filets de pickleball avec 
raquettes et pickleballs. Nous avons l'utilisation 
de la table de billard existante et avons reçu tous 
les éléments nécessaires pour jouer une bonne 
partie de billard. Nous avons également reçu un 
filet de badminton avec des raquettes et des 
volants. Tous les articles d'excellente qualité et 
disponibles pour tous dans la communauté.

Diverses activités sont déjà prévues au Centre 
Multifonctionnel Victoria.

Ping-Pong/Badminton : lundi à 18h30, mercredi à 
14h et vendredi à 9h30.

Pickleball : mercredi à 10h00 et samedi à 14h00

Nous jouons parfois au billard pendant que 
d'autres pratiquent d'autres sports. Peut-être 
nous pouvons ajouter une soirée de billard dans 
l'avenir ?

Merci encore de nous donner l'occasion de nous 
amuser, de faire de l'exercice et de profiter de la 
compagnie de nos concitoyens.

Thank you!Merci!
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Par David Morin, directeur
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Translated by Kathie McClintock

- Linda Shattuck

Spring death

The first forms of life, or so I learned in high-
school biology class, were little more than 
microscopic, single-celled bags of water, 
floating around in a sea of nutrient-rich “soup.”
Their lives consisted of absorbing beneficial 
chemical substances through their cell 
membranes and expelling the rest. They lived 
to eat (absorb), grow, and reproduce.
Fast forward to modern times. Over the ensuing 
millions of years, we and other so-called higher 
life forms, have developed more sophisticated 
ways of absorbing nutrients. Sidewalk bistros, 
drive-throughs, and smorgasbords spring to 
mind.
Essentially, in a very basic sense, we remain 
“bags of water” with a few additional upgrades. 
We still live to eat, grow, and reproduce. And 
now we think we have become so smart.
When I lived in Bury over 30 years ago, our 75-
acre parcel of land bordered on a matching 
piece for about a kilometre. The property line 
was a mere 20 feet from our front door, giving 
us a view out our windows that overlooked wild 
land we could neither work nor manage. When 
it was sold to a forester, one of the first 
“improvements” made was to cut down nearly 
all the trees.
The next step was to bring in huge machines 

with fourfoot-
diameter disc 
harrows. They 
plowed under acres 
of wild blueberries, 
raspberries, black 
raspberries, wild 
roses, hawthorn 
bushes, and 
innumerable wild 
medicinal plants, not 
to mention vast 
stretches of wildlife 
habitat. I will never 
forget the plaintive 

cry of the killdeer searching in vain for their 
missing nests. But I digress.
That summer, hordes of young men descended 
on the land. They poked shallow holes in the 
now rough, denuded soil, and, from their 
brilliant green shoulder bags, jabbed sapling 
Norway spruce into the earth.

Les premières formes de vie, c'est du moins ce que 
j'ai appris en cours de biologie au lycée, n'étaient 
guère plus que de microscopiques sacs d'eau 
unicellulaires, flottant dans une mer de "soupe" riche 
en nutriments..
Leur vie consistait à absorber des substances 
chimiques bénéfiques à travers leurs membranes 
cellulaires et à expulser le reste. Ils vivaient pour 
manger (absorber), grandir et se reproduire.
Nous sommes aujourd'hui à l'ère moderne. Au cours 
des millions d'années qui ont suivi, nous et d'autres 
formes de vie dites supérieures avons développé des 
moyens plus sophistiqués d'absorber des nutriments. 
Les bistrots de trottoir, les services au volant et les 
buffets à volonté nous viennent à l'esprit.
Au fond, dans un sens très basique, nous restons des 
"sacs d'eau" avec quelques améliorations 
supplémentaires. Nous vivons toujours pour manger, 
grandir et nous reproduire. Et maintenant, nous 
pensons que nous sommes devenus tellement 
intelligents.
Lorsque j'habitais à Bury il y a plus de 30 ans, notre 
parcelle de 75 acres était contiguë à une parcelle 
équivalente sur environ un kilomètre. La limite de la 
propriété se situait à la limite de propriété se 
trouvait à peine à 20 pieds de notre porte d'entrée, ce 
qui nous donnait une vue par nos fenêtres sur des 
terres sauvages que nous ne pouvions ni travailler ni 
gérer. Lorsqu'elle a été vendue à un forestier, l'une 
des premières "améliorations" apportées a consisté à 
abattre presque tous les arbres.
L'étape suivante a consisté à 
faire venir d'énormes machines 
équipées de herses à disques de 
quatre pieds de diamètre. Ils 
ont labouré des hectares de 
myrtilles sauvages, de 
framboises, de framboises 
noires, de roses sauvages, de 
buissons d'aubépines et 
d'innombrables plantes 
médicinales sauvages, sans 
oublier de vastes étendues 
d'habitat pour la faune et la 
flore. Je n'oublierai jamais le cri 
plaintif des pluviers kildirs 
cherchant en vain leurs nids disparus. Mais je 
m'éloigne du sujet.
Cet été-là, des hordes de jeunes hommes ont envahi 
le terrain. Ils ont creusé des trous peu profonds dans 
le sol désormais rugueux et dénudé et, à partir de 
leurs sacs à bandoulière d'un vert éclatant, ont 
enfoncé dans la terre des plants d'épicéa de Norvège.

You Are What You AbsorbVous êtes ce que vous absorbez
Chronique agricoleAgricultural Chronicle

Photo: John Mackley

…suite à la page 9 …continued on page 9

(This article was previously published
in the Townships Sun - May 2023)

(Cet article a déjà été publié dans le 
Townships Sun - Mai 2023)
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Rumours made their way to us that our new 
neighbour planned to encourage their newly 
installed lumber “forest” by spraying the entire 
plantation with a herbicide ambiguously named 

“Vision.” 
A bit of research 
revealed it to be a 
chemical akin to 
Agent Orange, used by 
the U.S. military to 
deforest the jungles of 
Vietnam. We felt 
compelled to purchase 

the land to safeguard our organic gardens and 
drinking water. We happily allowed wild nature 
to reclaim the view out our windows.
Fast forward to today. Here in Maple Leaf, our 
five-acre piece of paradise is surrounded by 
Christmas-tree plantations and corn fields. We 
observe semi-annual applications of glyphosate 
herbicide. Once it has shriveled the weeds, it 
comes to us, flowing down our stream or blowing 
up the hill from the windward side.
Some still claim that no direct evidence can be 
cited connecting these and other agricultural 
chemicals with disease of any kind. But more 
recent science increasingly demonstrates the 
connection between pesticides and several 
pathologies, including the following definitively 
linked to exposure: non-Hodgkin’s lymphoma, 
multiple myeloma, prostate cancer, cognitive 
difficulties, chronic obstructive pulmonary 
disease (COPD), and chronic bronchitis.
Numerous other conditions, such as Alzheimer’s 
disease and cancers are currently considered as 
having a moderate link. (Data taken from the 
Inserm expert report: Pesticides and health 
effects-New data, 2021.)

Des rumeurs nous sont parvenues selon lesquelles 
notre nouveau voisin avait l'intention d'encourager 
sa nouvelle "forêt" de bois d'œuvre en pulvérisant 
sur l'ensemble de la plantation un herbicide au nom 
ambigu, "Vision". Quelques recherches ont révélé 
qu'il s'agissait d'un produit chimique proche de 
l'agent orange, utilisé par l'armée américaine 
pour déboiser les jungles du Viêt Nam. Nous 
nous sommes sentis obligés d'acheter le terrain 
pour protéger nos jardins biologiques et notre 
eau potable. Nous avons heureusement permis à 
la nature sauvage de reprendre possession de la 
vue depuis nos fenêtres.

Avance rapide jusqu'à aujourd'hui. Ici, à Maple Leaf, 
notre coin de paradis de cinq acres est entouré de 
plantations d'arbres de Noël et de champs de maïs. 
Nous observons des applications semestrielles 
d'herbicides à base de glyphosate. Une fois qu'il a 
réduit les mauvaises herbes, il vient à nous, en 
coulant le long de notre ruisseau ou en soufflant sur 
la colline du côté exposé au vent.
Certains prétendent encore qu'aucune preuve 
directe ne peut être citée pour relier ces produits et 
d'autres produits chimiques agricoles à des 
maladies de quelque nature que ce soit. Mais la 
science récente démontre de plus en plus 
le lien entre les pesticides et plusieurs 
pathologies, dont les suivantes sont 
définitivement liées à l'exposition : 
lymphome non hodgkinien, myélome 
multiple, cancer de la prostate, troubles 
cognitifs, bronchopneumopathie 
chronique obstructive (BPCO) et 
bronchite chronique.
De nombreuses autres pathologies, telles 
que la maladie d'Alzheimer et les 
cancers, sont actuellement considérées 
comme ayant un lien modéré. (Données 
extraites du rapport d'expertise de 
l'Inserm : Pesticides et effets sur la santé 
- Nouvelles données, 2021).

Photo: John Mackley

Photo: John Mackley

…continued from page 8…suite de la page 8

…suite à la page 10
…continued on page 10
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Le projet de loi 59 du Québec, adopté en septembre 
2021, affirme le droit de tous les travailleurs 
exposés aux pesticides dans le cadre de leur travail 
de déposer une plainte auprès de la Commission 
des normes, de l'équité, de la santé et de la sécurité 
du travail (CNESST). 
(https://www. victimespesticidesquebec.org)
De plus en plus de municipalités adoptent des 
règlements interdisant l'utilisation d'un large 
éventail de substances dont la toxicité est avérée et 
qui peuvent être mortelles, alors que la législation 
provinciale exempte les terres agricoles et 
forestières de ces restrictions. Les interdictions 
municipales ne s'appliquent qu'aux propriétés 
situées dans les zones blanches des villes et des 
villages. Ce vide juridique béant laisse les familles 
d'agriculteurs et leurs voisins face à un risque 
sanitaire permanent.
La loi québécoise de 1996 sur la préservation du 
territoire et des activités agricoles mérite donc de 
recevoir la Lune des Cantons de ce mois-ci.
Nous sommes ce que nous mangeons, mais nous 
sommes aussi ce que nous buvons, respirons et 
absorbons par notre peau. Comme nos ancêtres 
primitifs, nous ne sommes pas insensibles à notre 
environnement. Aujourd'hui, nous sommes soumis 
quotidiennement à une charge toxique de plus en 
plus importante.

Quebec’s Bill 59 passed in September 2021 
affirmed the right of all workers exposed to 
pesticides on the job to file a complaint with the 
Commission for Standards, Equity, Health and 
Safety at Work (CNESST). 
(https://www. victimespesticidesquebec.org)
More municipalities are passing bylaws 
prohibiting the use of a wide range of proven 
toxic, potentially deadly substances, yet 
provincial law exempts farm and forest lands 
from those restrictions. Municipal prohibitions 
apply only to white-zoned properties in cities, 
towns, and villages. This gaping legal loophole 
leaves farming families and their neighbours with 
a continuing health risk.
Quebec’s 1996 Act Respecting the Preservation of 
Agricultural Land and Agricultural Activities is 
therefore deserving of renewed scrutiny.
We are what we eat, but we are also what we 
drink, breathe, and absorb through our skin. Like 
our primordial ancestors, we are not impervious 
to our environment. We are now subjected daily 
to an ever-increasing toxic load.

…continued from page 9…suite de la page 9

Traduit par Nelly Zaine 

- John Mackley 
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Bonjour concitoyennes et concitoyens de Bury ! 

Ceci est pour vous informer que nous tiendrons encore 
cette année notre kiosque de légumes à la ferme au 511 
chemin Tambs, les mercredis de 15h30 à 18h, de fin mai 
à fin octobre ! 

Vous y retrouverez nos spécialités de serre (nos 
délicieuses tomates, nos concombres et nos poivrons 
ultra frais), mais aussi de nouvelles variétés pour encore 
plus de diversité sur notre étal ! Laitues, radis, rabioles, 
carottes, oignons frais, fenouils, courgettes, céleris, 
verdures asiatiques, brocolis, cerises de terre, haricots, 
pois sucrés, choux, aubergines… vous y trouverez de 
tout !

Venez en grand nombre pour le plaisir de se retrouver 
entre voisins, d’échanger nouvelles et recettes, et de 
vous approvisionner en beaux et bons légumes bio!

Vos fermiers 

Ève, Loup et Emilie

Des nouvelles de la
Ferme les deux courants

News from
Les deux courants Farm

Hello fellow citizens of Bury, 

We would like to inform you that we will be operating 
our vegetable stand again this year, at 511 Tambs Road 
every Wednesday from 3:30 p.m. to 6 p.m., from the 
end of May until the end of October! 

There you’ll find our greenhouse produce (our 
delicious tomatoes, our cucumbers, and extra fresh 
peppers), but also new varieties for even more 
diversity on our stand! Lettuce, radishes, turnips, 
carrots, fresh onions, fennel, zucchini, celery, Asian 
greens, broccoli, ground cherries, string beans, sugar 
snap peas, cabbage, eggplant… you’ll find it all!

So come one, come all for the pleasure of meeting 
with your neighbours, exchanging news and recipes, 
and getting your hands on some delicious organic 
vegetables!

Your farmers 

Ève, Loup, and Emilie
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Pour plus d’information sur la ferme, les horaires
et points de vente : 

www.fermedeuxcourants.com

…continued from page  12

…suite de la page  12

For more information on the farm, hours, and where to 
buy our produce: 
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Dear readers, thank you so much for all 
of your emails and letters to Dear Auntie! 
We welcome your questions, as well as 
any feedback you may have. 
Happy Spring!

Dear Auntie,

My father is a retired schoolteacher and is 81 years old. He is in 
great shape, although he’s slowing down a bit, and recently had to 
stop driving. As a result, I have been taking him to his various 
appointments. When I picked him up from his doctor’s 
appointment a few weeks ago, my father mentioned that his 
doctor was “pushing him” to see a dentist. 

After asking him a few questions, I realized that my father hasn’t 
been to see a dentist in over 20 years! He says his teeth aren’t 
bothering him, (which may or may not be true) that it’s too 
expensive, (he has insurance!) and he absolutely refuses to let me 
make an appointment for him. I’ve always known that my father 
can’t stand going to the dentist, but I’m thinking that the truth is 
that he’s terrified to go. How do I convince him that he needs to see 
a dentist?

Not So Sweet Tooth

Dear Not So Sweet,

Firstly, let me just say that your father is a very fortunate 
man to have you advocating for him, and incredibly 
fortunate to have insurance. So many people avoid the 
dentist because they simply can’t afford to go, and the fact 
that dentistry is not covered by the Régie de l’assurance 
maladie is, to my mind, completely outrageous. Poor dental 
hygiene can be directly related to severe health issues, such 
as cardiovascular disease, endocarditis and pneumonia, not 
to mention the severe pain that can accompany both tooth 
decay and gum disease. 

I suspect that your father probably has mild to severe 
odontophobia, otherwise known as dental fear. There are 
several approaches to help those suffering from dental fear: 
cognitive behavioral therapy, hypnosis, systematic 
desensitization, and premedication. A few sessions with a 
qualified therapist who specializes in phobias would be very 
helpful here, as well as a dentist who has had some training 
and experience with odontophobia sufferers. 

My advice to you is to find both a therapist and a dentist, 
book the appointments, and then sit your father down. Tell 
him that he is not alone. Phobias of all kinds are so common, 
(almost everyone has at least one irrational fear) and yet 
there is so much shame attached to them. Tell him that he 
absolutely needs to see a dentist for his health’s sake, that 
you’ll be there to help every step of the way, and that you 
want him AND his teeth to be around for another 20 years! 

Wishing you the best of luck, 

Auntie

Chers lecteurs, merci beaucoup pour tous 
vos courriels et lettres à Chère tante ! 
Nous nous réjouissons de vos questions, 
ainsi que de tout commentaire que vous 
pourriez avoir. Joyeux printemps!

Chère Tante,

Mon père, instituteur à la retraite, a 81 ans. Il est en pleine forme, 
même s'il ralentit un peu, et a récemment dû arrêter de conduire. 
C'est donc moi qui l'accompagne à ses différents rendez-vous. 
Lorsque je suis allée le chercher chez son médecin il y a quelques 
semaines, mon père m'a dit que son médecin le "poussait" à voir 
un dentiste. 

Après lui avoir posé quelques questions, je me suis rendu compte 
que mon père n'avait pas consulté de dentiste depuis plus de 20 
ans ! Il dit que ses dents ne le gênent pas (ce qui peut être vrai ou 
non), que c'est trop cher (il a une assurance !) et il refuse 
catégoriquement que je prenne un rendez-vous pour lui. J'ai 
toujours su que mon père ne supportait pas d'aller chez le dentiste, 
mais je pense qu'en réalité, il est terrifié à l'idée d'y aller. Comment 
puis-je le convaincre qu'il doit consulter un dentiste ?

Une dent pas si sucrée que ça

Chère Dent pas si sucrée que ça,

Tout d'abord, permettez-moi de vous dire que votre père 
a beaucoup de chance que vous défendiez ses intérêts et 
qu'il a une chance inouïe d'avoir une assurance. Tant de 
gens évitent le dentiste parce qu'ils n'ont tout 
simplement pas les moyens d'y aller, et le fait que les 
soins dentaires ne soient pas couverts par la Régie de 
l'assurance maladie est, à mon avis, tout à fait scandaleux. 
Une mauvaise hygiène dentaire peut être directement 
liée à des problèmes de santé graves, tels que les maladies 
cardiovasculaires, l'endocardite et la pneumonie, sans 
parler des douleurs intenses qui peuvent accompagner 
les caries et les maladies des gencives. 

Je pense que votre père souffre probablement d'une 
odontophobie légère à sévère, autrement dit d’une peur 
d’avoir mal aux dents. Il existe plusieurs approches pour 
aider les personnes souffrant de phobie dentaire : la 
thérapie cognitivo-comportementale, l'hypnose, la 
désensibilisation systématique et la prémédication. 
Quelques séances avec un thérapeute qualifié, spécialisé 
dans les phobies, seraient très utiles à cet égard, de même 
qu'avec un dentiste ayant une certaine formation et 
expérience avec les personnes souffrant d'odontophobie. 

Je vous conseille de trouver un thérapeute et un dentiste, 
de prendre rendez-vous, puis de faire asseoir votre père. 
Dites-lui qu'il n'est pas seul. Les phobies de toutes sortes 
sont si courantes (presque tout le monde a au moins une 
peur irrationnelle) et pourtant il y a tellement de honte 
qui y est attachée. Dites-lui qu'il a absolument besoin de 
consulter un dentiste pour sa santé, que vous serez là 
pour l'aider à chaque étape et que vous voulez que lui ET 
ses dents soient là pour les 20 prochaines années ! 

Je vous souhaite bonne chance,

Tantie,
Traduit par Nelly Zaine
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News from the library
Centre Multifonctionelle Victoria Multifunctional Centre
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Bibliotheque
Bury

Library Des nouvelles de la bibliothèque

Concours de dessin pour les jeunes de 0 à 13 ans
Cet été, les jeunes de 0 à 13 ans sont invités à 
célébrer le plaisir de lire!
Tous les enfants de Bury sont invités à faire un tour 
dans à la bibliothèque pour y remplir un coupon de 
participation qui est un dessin !
Pour participer au concours, les jeunes ne sont pas 
obligés d’être abonné à la bibliothèque. Un coupon 
de participation (dessins) est éligible par visite. Le 
concours se déroule du 15 juin jusqu’au 15 août 2023. 
Le tirage se fera dans chacune des bibliothèques 
participantes entre le 16 et le 26 août 2023.
Le prix à gagner est un livre sur les petites bestioles 
du Québec.

Des livres et outils numériques à explorer grâce 
à votre bibliothèque
Saviez-vous que si vous êtes abonné à la 
bibliothèque, 
    • Vous pouvez emprunter des livres ou revues 
numériques (Plus de 169 magazines en français et 
dans plein d’autres langues) ? 
    • Vous avez accès gratuitement à des outils de 
recherche numérique sur la généalogie du Québec 
ou pour apprendre des langues ?
    • Vous pouvez avoir accès à un site de mots 
croisés ?
    • Vos enfants de 4 à 10 ans peuvent avoir accès au 
site ALEC, un site ludo-éducatif pour apprendre le 
français et les mathématiques ?
Pour plus d’informations, parlez-en à votre 
bibliothécaire ou rendez-vous sur le site 
https://www.reseaubiblioestrie.qc.ca/fr
Au plaisir de vous y rencontrer 

Drawing Competition for Youth Aged 0 to 13 
This summer, youth aged 0 to 13 are encouraged to 
celebrate their love of reading! 
All children in Bury are invited to stop by the library 
to submit a contest entry in the form of a drawing!
A library membership is not required to participate. 
One entry (drawing) is eligible per visit. The contest 
will run from June 15 through August 15, 2023. A 
draw will take place in each participating library 
sometime between August 16 and 26, 2023. 
The winner will receive a book on little critters of 
Quebec as a prize. 

Books and Digital Tools to Explore Through Your 
Library
Did you know that with a library membership...
    • You can borrow e-books and journals (over 169 
magazines in French and plenty of other languages)? 
    • You have free access to digital research tools on 
the geneaology of Quebec and language-learning?
    • You can access a database of crossword puzzles?
    • Your children aged four to ten can log on to ALEC, 
a fun, educational website for learning French and 
math?
For more information, ask your librarian or log on to: 
https://www.reseaubiblioestrie.qc.ca/fr
We look forward to seeing you!

- Bury’s IMAGE de Bury - Mars / March 2023 -
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Translated by Rebecca Arnold

DON’T WAIT ANY LONGER, CALL US 

Free telephone help-line
Anonymous and confidential
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Des nouvelles de la Société d’histoire
et du patrimoine de News from the

 Historical and Heritage Society
Nous sommes immensément reconnaissants envers 
Roch Lapointe et Edward Pedersen pour leurs décennies de 
contribution active à la Société d’histoire et du patrimoine de 
Bury et à l’ensemble de la communauté de Bury. Roch et Ed ont 
tous les deux siégé au conseil d’administration et occupé le 
poste de président, consacrant bénévolement d’innombrables 
heures à unir la communauté grâce à une meilleure 
compréhension de notre histoire collective.
Aujourd’hui encore, Ed continue de préparer la transition vers 
un conseil d’administration qui fonctionnera sans ses 
compétences et son expertise de secrétaire et de trésorier.
Nous espérons qu’Ed et Roch continueront à participer aux 
activités de la Société en tant que membres. Nous les reverrons 
certainement. Merci à vous deux pour tout!
Ils ont notamment contribué à la récente exposition en 
plusieurs parties sur l’histoire militaire de Bury. La première 
exposition a eu lieu les 11 et 12 mars, et la seconde, les 25 et 
26 mars. D’autres événements connexes sont en train d’être 
planifiés, y compris peut-être une nouvelle exposition pour la 
fête du Canada et une conférence en octobre avant le jour du 
Souvenir. Toute personne intéressée à participer est invitée à 
contacter un membre du conseil d’administration. Nos 
coordonnées se trouvent sur notre site Web : 
https://buryhistoricalandheritagesociety.ca/CONTACT.html
L’archiviste de la SHPB Joel Barter a dirigé le projet ainsi que la 
conception, la production et l’achat de 42 bannières 
commémoratives extérieures en l’honneur de 33 anciens 
combattants de Bury. Certaines ont été commanditées par le 
Réseau du patrimoine anglophone du Québec, et d’autres, par 
les familles d’anciens combattants locaux. On peut maintenant 
les voir flotter sur la rue Main au village.
La présidente Praxède Lapointe et Ed Pedersen ont planifié cet 
événement complexe et ont conçu et produit des bannières 
d’information situées à l’intérieur du centre communautaire 
du Manège militaire. Martine Staehler a apporté une aide à la 
rédaction. D’autres bénévoles ont fait de cet 
événement un succès retentissant, avec environ 
340 visiteurs.
Avant que les expositions ne soient démontées, 
nous avons accueilli un groupe de 42 élèves de 
l’école Pope Memorial et leurs enseignantes. Ils ont 
passé plus d’une heure à visiter les expositions et à 
regarder les diaporamas créés par John Mackley.

La façade de l’ancienne meunerie de Bury est en train d’être 
rénovée, repeinte et restaurée pour lui redonner son 
importance historique sur la rue Main, en face de l’ancienne 
résidence St. Paul. Il s’agit d’une autre initiative de Joel Barter. 
Passez à pied ou en voiture pour voir l’avancement des travaux 
de peinture! 

Les nouveaux bureaux de la Société d’histoire et du patrimoine 
de Bury sont en train d’être aménagés pour mieux servir la 
Société et la communauté, et la bibliothèque municipale aura 
bientôt une section de référence consacrée à notre collection 
de livres sur l’histoire de Bury et des Cantons de l’Est. 

We owe a great debt of gratitude to both Roch Lapointe 
and Edward Pedersen for their decades of dedicated 
contributions to the Bury Historical and Heritage Society 
and to the wider Bury community. Both Roch and Ed 
served on the Board of Directors and as president, 
volunteering innumerable hours to unifying the 
community through a fuller understanding of our 
collective history.
To this day, Ed continues to aid the transition to a Board 
that functions without his skills and expertise as secretary 
and treasurer.
We hope Ed and Roch will continue to participate in 
Society activities as members. We will surely see them 
around. Thank you, both, for everything!
Among their contributions was the recent multi-part Bury 
Military History Exhibition. The first exhibition took place 
March 11 and 12, and the second was March 25 and 26.. 
Future associated events are in the planning stages, 
including perhaps a new exhibit for Canada Day, and a 
conference in October before Remembrance Day. Anyone 
interested in participating is welcome to contact a member 
of the Board of Directors. Our contact info can be found on 
our website, 
buryhistoricalandheritagesociety.ca/CONTACT/
BHHS Archivist Joel Barter spearheaded the event and the 
design, production and procurement of 42 exterior 
commemorative banners honoring 33 Bury veterans. 
Some were sponsored by Quebec Anglophone Heritage 
Network, and others by families of local veterans. These 
can now be seen flying along Bury's Main Street.
President Praxede Lapointe and Ed Pedersen planned the 
complex event and designed and produced informational 
banners inside the Armoury Community Centre. Martine 
Staehler gave editorial assistance. Other volunteers made 

the whole event a rousing success, with 
about 340 visitors.
Before the exhibits were closed up and 
taken down, we hosted a group of 42 Pope 
Memorial School students and their 
teachers. They spent more than an hour 
looking at the exhibits and watching the 
slideshows created by John Mackley.

The facade of the former Bury Feed Mill is in the process of 
being renovated, repainted and restored to its historic 
prominence on Main Street in Bury, across from the 
former St. Paul’s Rest Home. Yet another initiative of Joel 
Barter’s. Walk or drive by to see how the painting is 
coming along! 

The new offices of the Bury Historical and Heritage Society 
are being set up to better serve the Society and the 
community, and the Bury Municipal Library will soon have 
a dedicated section of reference books specifically devoted 
to our collection of Bury and Eastern Townships history 
books.

L’équipe de la cuisine du Shortcake aux fraises 2022 
The Strawberry Shortcake kitchen team, 2022

Side Window, St. Paul's Anglican Church, 
Bury photo Tony De Melo

Bury

…continued on page 15

Roch Lapointe
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…suite de la page 14 …continued from page 14

Centre Canterbury Center Marché aux Puces 2021. 
Photo : Tony De Melo

Photo : Tony De Melo

Traduit par Rachelle Fecteau

Société d'histoire et du patrimoine de Bury
www.societedhistoireetdupatrimoinedebury.ca

The Eastern Townships Roots 
www.facebook.com/groups/1290213228034344

Bury Historical and Heritage Society
www.buryhistoricalandheritagesociety.ca

www.facebook.com/buryhistoricalandheritagesociety

Canterbury Center will present a Concert for the Fête 
Nationale on Friday, June 23, at 8 p.m., featuring Paula 
Chiasson, Normand Breton, and Christian Nolet. The 
musicians will perform traditional Québec music on 
violin, voice, bass, accordion, guitar, and Irish bouzouki.

We are seeking donations of all kinds of used 
items in good condition, framed pictures, LP 
records, small pieces of furniture, collectibles, 
antique tools, and other vintage items for our 
Flea Market on July 29-30. All proceeds go to 
the restoration of the Canterbury Center 
(former Christchurch Canterbury). Please call 
Tony De Melo at 819-872-3400 (if you have 
reduced mobility, we will pick-up by 
appointment).

Farmers' Markets will return to Canterbury Center 
starting on July 29-30 with weaving, jams, baked goods, 
vegetables, honey, maple products, hot dogs and coffee. 
Markets will continue in August each Saturday from 
10 a.m. to 1 p.m., minus the hot dogs!
The very popular Canterbury Community Potluck Supper 
will return on Saturday, August 5, starting at 4:30 p.m. 
Candy Coleman is organizing the menu and she will call 
you if you participated in 2019; or you can call her at 
819-657-4661 if you would like to participate. Everyone is 
welcome!
Canterbury Center will participate in the Open House 
weekend sponsored by the Conseil du Patrimoine 
Religieux du Québec on Sunday, September 10, from 10 
a.m. to 3 p.m. 

Concert pour la Fête nationale au centre Canterbury 
Concert for the Fête nationale at the Canterbury Centre

- Ed Pedersen, bénévole de la SHPB

Traduit par Rachelle Fecteau

Ed Pedersen, BHHS VolunteerErwin Watson

Muriel Hammond Watson
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- John Mackley (archiviste de la SHPB-BHHS Archivist)

Canterbury Center News
Le centre Canterbury présentera un concert pour la Fête 
nationale le vendredi 23 juin à 20 h, avec Paula Chiasson, 
Normand Breton et Christian Nolet. Les musiciens 
interpréteront de la musique traditionnelle québécoise au 
violon, à la voix, à la basse, à l’accordéon, à la guitare et au 
bouzouki irlandais.
Nous recherchons des dons de toutes sortes d’objets 
usagés en bon état, des photos encadrées, des 33 tours, 
des petits meubles, des objets de collection, des outils 
anciens et d’autres articles vintage pour notre marché 
aux puces qui aura lieu les 29 et 30 juillet. Tous les 
bénéfices iront à la restauration du centre Canterbury 
(anciennement Christchurch Canterbury). Veuillez 
contacter Tony De Melo au 819 872-3400 (si vous êtes à 
mobilité réduite, nous viendrons chercher vos objets 
sur rendez-vous).
Le marché fermier recommencera au centre Canterbury à 
compter de la fin de semaine du 29-30 juillet. Vous y 
trouverez des tissages, des confitures, des pains et pâtisseries, 
des légumes, du miel, des produits de l’érable, des hot-dogs et 
du café. Le marché se poursuivra tous les samedis d’août, de 
10 h à 13 h, mais sans les hot-dogs!
Le très populaire souper potluck communautaire de 
Canterbury sera de retour le samedi 5 août, à compter de 
16 h 30. Candy Coleman s’occupe d’organiser le menu et elle 
vous appellera si vous avez participé en 2019. Vous pouvez 
aussi l’appeler au 819 657-4661 si vous voulez y prendre part. 
Tout le monde est le bienvenu!
Le centre Canterbury participera à la fin de semaine portes 
ouvertes parrainée par le Conseil du patrimoine religieux du 
Québec le dimanche 10 septembre, de 10 h à 15 h. 

- John Mackley (BHHS Archivist)

Des nouvelles du centre Canterbury

http://societedhistoireetdupatrimoinedebury.ca/
http://societedhistoireetdupatrimoinedebury.ca/
http://buryhistoricalandheritagesociety.ca/
http://www.facebook.com/buryhistoricalandheritagesociety/
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…continued from page 10

Traduit par Daette Mackay

Traduit par Danette MacKay

Photo : Martine Staehler

Photo : Martine Staehler

- Martine Staehler

Even for a lazy gardener, spring is still the busiest 
season. But over time, I have developed several 
techniques that save me a lot of work.
• New flower beds: If you want a flower bed that is 
almost weed-free, put newspaper on the lawn where 
your future flower bed will be, between 10 and 30 
sheets, overlapping them by at least 5 cm. Moisten 
your newspaper, then add 20 cm of soil on top and 
plant your plants, spacing them as recommended. 
Finally, put mulch between your plants and sit back to 
admire the result!
If you plan to start a flower bed later, put plastic on 
the place you’re planning to put it. That way, you do 
not have to remove the sod. It will decompose, and 
weeds won’t grow. When you’re ready, follow the 
instructions above.
• Old flowerbeds: Remove as many weeds as possible 
and cover the bed with a layer of mulch. This will cut 
down on the number of weeds. Once your plants have 
spread out, you will need to mulch less and less.
• The lawn: Mow it as high as possible and leave the 
grass clippings on the lawn. They are an excellent 
natural fertilizer. Also, instead of mowing a large 
expanse of grass, why not mow paths there and let the 
rest bloom, much to the delight of the pollinators?
Of course, if you have any specific questions, you can 
contact me by email
martinestaehler@gmail.com
Happy spring!

Pour une jardinière paresseuse, le printemps reste 
quand même la saison la plus active. Mais avec le 
temps, j’ai développé plusieurs techniques qui 
m’enlèvent beaucoup de travail.
    • Nouvelle plate-bande : Si vous voulez une plate-
bande presque sans mauvaise herbe, mettez-du 
papier-journal sur la pelouse à l’endroit de votre 
future plate-bande, entre 10 à trente feuilles, et 
faites-les chevaucher d’au moins 5 cm. Humidifiez 
votre journal, ajoutez par-dessus 20 cm de terre et 
plantez vos plantes en gardant la distance 
recommandée. Finissez en mettant entre vos plantes 
du paillis et admirez le résultat ! 
Si vous pensez commencer votre plate-bande plus 
tard, mettez-un plastique à l’endroit prévue pour 
votre plate-bande, ce qui permettra de ne pas 
enlever la tourbe, de la laisser décomposer et 
d’éviter les mauvaises herbes. Ensuite suivez les 
mêmes instructions.
    • Ancienne plate-bande : Enlevez le maximum de 
mauvaises herbes et remettez une couche de paillis. 
Cela vous évitera un maximum de mauvaises herbes 
et une fois que vos plantes se seront déployées, vous 
aurez de moins en moins besoin de mettre du paillis.
    • Le gazon : Tondez-le le plus haut possible et 
laissez les rognures de gazon sur la pelouse, ce qui 
constitue un excellent fertilisant naturel. Aussi, au 
lieu de tondre une grande étendue de gazon, 
pourquoi ne pas y tondre des chemins et laissez-le 
restant fleurir, à la grande joie des polinisateurs.
Bien sûr, si vous avez des questions particulières, 
vous pouvez me contacter par courriel 
martinestaehler@gmail.com 
Joyeux printemps à votre mesure !

Translated by Susan Renaud

Vive le printemps Long live spring!
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by
Un merci très spécial à tous les professionnels de la santé, premiers intervenants et bénévoles qui 

nous ont accompagnés au cours des trois dernières années de la pandémie de Covid-19.

A very special thanks to all the medical professionals, first responders and volunteers who saw us 
through the past three years of the Covid-19 pandemic.

Our condoleances to the family and friends of: 

Toutes nos condolérances à la famille et amis de :

buryburyburyburyburyburyburybury

buryburyburyburyburyburyburybury

by
Félicitations À Anne Roy et Noam 
Zaine pour leur performance dans 
la pièce de théâtre Zone de Marcel 
Dubé présentée devant les parents 
et amis ainsi que devant les élèves 
et personnel de la Polyvalente Louis 
St Laurent. 

Congratulations to Anne Roy and 
Noam Zaine for their performance in 
the play Zone by Marcel Dubé 
presented in front of parents and 
friends as well as students and staff 
of the Polyvalente Louis St Laurent.

Henri Dougherty Bruce Grapes
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La Société d’histoire et du patrimoine 
de Bury est à la recherche d’un 
Coordonnateur/Coordonnatrice 
bénévole dont les fonctions principales 
seraient entre autres de superviser ses 
activités financières, trouver des fonds, gérer 
le classement et le développement de ses 
archives.

La société compte 75 membres et a un budget 
annuel variant entre 10 000$ et 20 000$.

Il y a 7 réunions par année qui se tiennent à 
notre bureau situé au Centre multifonctionnel 
Victoria, sis au 563, rue Main à Bury.

Si notre annonce a suscité votre intérêt, 
veuillez communiquer au 
819 872-3346 et demander Praxède ou au 
514 273-3476 et demander Ed.

 Merci.

The Bury Historical and Heritage Society 
is looking for a volunteer Coordinator 
whose main duties would include 
supervising its financial activities, raising 

funds, managing the filing and development of 
its archives.

The society has 75 members and an annual 
budget varying between $10,000 and $20,000.

There are 7 meetings per year which are held 
at our office located at the Victoria 
Multipurpose Centre, located at 563 Main 
Street in Bury.

If our announcement has aroused your 
interest, please contact 
819 872-3346 and ask for Praxède or 
514 273-3476 and ask for Ed.

  Thank you.
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Translated by Kathie McClintock



Almanach du cultivateur

Farmer’s Almanac

Du 16 au 19 mai : Ensoleillé et chaud
Du 20 au 24 mai : Averses isolées, temps frais
Du 25 au 31 mai : Périodes pluvieuses, temps frais
Du 1er au 8 juin : Averses éparses, temps frais
Du 9 au 15 juin : Ensoleillé puis périodes pluvieuses, 
temps chaud

May 16-19 Sunny and warm
May 20-24 Isolated showers cool
May 25-31 Rainy periods, cool.
June 1-8    Scattered showers, cool
June 9-15 Sunny, then rainy periods; warm

21

Traduit par Nelly Zaine

Chronique agricole

Agricultural Chronicle

…continued on page 24

…suite à la page 24
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Traduit par Guy Renaud

- Linda Shattuck

…suite à la page 9
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Traduit par René Hirbour

- Katherine McClintock
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Traduit par Nelly Zaine 

- Linda Shattuck

Mai / May 

19      Caroline Bégin
  Marie-Claude Bégin
  Jean-Guy Guillette
22      Jacques Lapointe
25     Amélie Blais
          Audrey Walker
27     Guylaine Beaulieu
  John Quinn
29      Jophiel Côté
30      Dominique St-Arnaud

Juin / June

3        Emryk Turcotte
6        Martin Jones
7        Geneviève Lavoie
9        Claudette Brodeur
12      Micheline Brochu
14      Alek Turcotte
17      Annie Duhaime
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Translated by Susan Renaud
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Anne-Marie Bailey

 boutiqueduchatnoir@gmail.com
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- Kathie McClintock

Traduit par Nelly Zaine
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The Image Editorial Committee

Translated by Faith Crichton

Traduit par Danielle Rodrigue
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Traduit par Nelly Zaine
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Traduit par Rachelle Fecteau

- John Mackley
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Optométristes :

c  Dre Lucie Turcotte

c  Dre Josiane Robillard

c  Dre Claudie Houle-Salvail

iga08065service@sobeys.com



Recipe of the monthRecette du mois
While this soup is hearty, warming and 
filling, the fresh spinach adds a lot of energy 
(and colour!) to this dish. Feel free to 
increase the amount of curry paste you add 
to suit your own taste. If you feel like 
dressing it up, yogurt and croutons make a 
nice addition. This soup keeps well in the 
fridge for up to three days.

Serves 4 

Ingredients:
 

8 cups fresh, packed spinach
4 cups of chicken or vegetable 
broth
1 cup potatoes, peeled and diced 
(not russet)
1 large yellow onion, diced
2 stalks of chopped celery

1 large clove of garlic, minced
1 TBSP curry paste
1 cup coconut cream (coconut milk if you 
can’t find cream)
Salt & Pepper to taste

 Method:

       1. In a large pot, half full of boiling salted 
water, add your spinach. Cook for 1 minute 
then transfer to a bowl of cold water. When 
cool, drain then squeeze the spinach in to a 
ball. Cut the ball in to slices, then into a 
rough chop. Set aside. 
    2. In a large pot, add your broth, potatoes, 
onion, celery, garlic and curry paste. Bring to 
a boil, then reduce heat and simmer until the 
vegetables are soft. Add the spinach and stir 
well.
    3. With a soup immersion blender, puree 
the soup until smooth, then add the coconut 
cream and season well with salt and pepper. 
Continue simmering until the soup reduces 
to a nice texture and the colour is still bright 
green.
    4. Serve with a hot and buttery crusty roll.  

Curried Spinach Soup
Bien que cette soupe soit copieuse, 
réchauffante et rassasiante, les épinards frais 
ajoutent beaucoup d'énergie (et de couleur !) à 
ce plat. N'hésitez pas à augmenter la quantité 
de pâte de curry que vous ajoutez selon vos 
goûts. Si vous avez envie de l’agrémenter, le 
yogourt et les croûtons font un bon ajout. 
Cette soupe se conserve bien au réfrigérateur 
jusqu'à trois jours.

Pour 4 personnes

Ingrédients :

8 tasses d'épinards frais emballés
4 tasses de bouillon de poulet ou 
de légumes
1 tasse de pommes de terre, pelées 
et coupées en dés (pas russet)
1 gros oignon jaune, coupé en dés
2 branches de céleri hachées
1 grosse gousse d'ail hachée
1 CS de pâte de curry
1 tasse de crème de coco (lait de coco si vous 
ne trouvez pas de crème)
Sel & Poivre au goût

Préparation :

1. Dans une grande casserole à moitié 
remplie d'eau bouillante salée, ajouter vos 
épinards. Cuire 1 minute puis les transférer 
dans un bol d'eau froide. Une fois refroidis, 
égoutter puis presser les épinards en boule. 
Couper la boule en tranches, puis en gros 
morceaux. Mettre de côté.

2. Dans une grande casserole, ajouter 
votre bouillon, les pommes de terre, l'oignon, 
le céleri, l'ail et la pâte de curry. Porter à 
ébullition, puis réduire le feu et laisser mijoter 
jusqu'à ce que les légumes soient tendres. 
Ajouter les épinards et bien mélanger.

3. À l'aide d'un mélangeur à immersion, 
réduire la soupe en purée lisse, puis ajouter la 
crème de noix de coco et bien assaisonner de 
sel et de poivre. Continuer à mijoter jusqu'à ce 
que la soupe se réduise à une belle texture et 
que la couleur soit encore d’un vert vif.

4. Servir avec un petit pain croustillant 
chaud et beurré.

Soupe aux épinards au curry
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